
El incumplimiento de estas instrucciones exime de toda responsabilidad a TRES Grifería.
TRES Grifería décline toute responsabilité en cas d’inobservance de ces instructions.

Bei Nichtbefolgung der Bedienungsanleitung übernimmt TRES Grifería keinerlei Haftung. 
Het niet opvolgen van deze instructies ontslaat TRES Grifería van alle aansprakelijkheid.

L’inadempimento di queste istruzioni  esonera TRES Grifería da ogni responsabilità.
Nedodržení pokynů v návodu zbavuje společnost TRES Grifería veškeré zodpovědnosti.

Any failure to follow these instructions releases TRES Grifería from any liability.
Niezastosowanie się do instrukcji zwalnia z wszelkiej odpowiedzialności TRES Grifería.
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1.62.355.90
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5ºC
MIN.

38ºC
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1,9 l / min
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ADVERTENCIA
 xia:

-No permita que los niños menores de 3 años tengan acceso a piezas pequeñas durante la instalación 
de este producto.
Para reducir el riesgo de intoxicación:
-No usar con agua que no sea microbiológicamente segura o de calidad desconocida sin la adecuada 

 cados para la reducción de quistes 
 ltrables. Normativa EPA n070595-

Mex-001.
Para reducir el riesgo de daños a la propiedad debidos a fugas de agua:

 ltrante. 
 ltrante cuando espere que las temperaturas bajen por debajo 

de 1ºC.

CARACTERÍSTICAS FUNCIONALES
-El carbón en bloque de densidad progresiva no requiere activación previa ni aclarado para una 
instalación más sencilla.
-Una gama de diferentes medios para:
 -Reducir el cloro, el sabor y el olor.
 -Reducir los sedimentos hasta 1,0 ó 0,5 micras.
 -Inhibir la formación de incrustaciones calcáreas en las aplicaciones de agua caliente.
 -Reducir un 99,95% de quistes de protozoos: Cryptosporidium y Giardia.
 -Reducir el plomo y algunos compuestos orgánicos volátiles.
-Todos los materiales cumplen con la norma FDA (Administración de Fármacos y Alimentos de EE.UU.) 
y con la norma CFR-21, para su uso en aplicaciones de bebidas y alimentos.
-Sólo para uso con agua fría.
-No utilizar con aguas microbiológicamente inseguras o de calidad desconocida sin una adecuada 
desinfección antes o después del sistema.
-Pruebas de acuerdo con la norma 42 de NSF/ANSI (Asociación Nacional de Ciencia/Instituto 
Estadounidense de Normas Nacionales) “Reducción de partículas y olor/sabor a cloro”.
-Temperatura máxima de trabajo: 38ºC.
-Presión máxima de trabajo: 8,6 bar.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

nim/L2lanimoN laduaC

Cº83 a Cº4,4arutarepmeT ed ognaR

raB 6,8 a raB 7,1nóiserP ed ognaR

*L0004orolc led nóicanimile ed dadicapaC

L0004)sesem6( auga ed nemuloV

setsiuQ salucítrap ed nóicneter ed leviN

íSselitálov socinágrO sotseupmoC

íS)etnacirbaf led sotad( omolP

íSatalp ne odangerpmi nóbrac ed euqolB

íSlac ed nóicibihni ed otafsofiloP

02 a 51)isp( nim/L2 a PD nóiserp ed laicinI adíaC

setsiuQ y orolCFSN nóicagolomoH

 ltro regularmente.
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MISE EN GARDE
 n de réduire les risques d’asphyxie:

- Durant l’installation de ce produit, ne pas permettre aux enfants de moins de 3 ans la manipulation 
des petites pièces.

 n de réduire les risques d’intoxication:
 ciente ou incertaine sans 

assurer une désinfection adéquate avant ou après le système. Les systèmes homologués pour une 
réduction des spores peuvent être utilisés pour des eaux désinfectées susceptibles de contenir des 

 cat de conformité EPA numéro 070595-MEX-001.
 n de réduire les risques de dommages matériels associés aux fuites d’eau:

 ltrante. 
 ltrante en cas d’une baisse de température ambiante prévue 

au-dessous de 1 ºC.

CARACTÉRISTIQUES FONCTIONNELLES
- Le bloc de charbon à densité progressive n’a ni à être activé préalablement ni à être rincé pour une 
installation plus aisée.

 érents médias pour :
 - Réduire le goût et l’odeur associés au chlore.
 - Réduire les sédiments allant jusqu’à 1,0 ou 0,5 microns.
- Inhiber la formation de tartre dans les applications en eau chaude.
 - Réduire 99,95 % des sporocystes : Cryptosporidium et Giardia.
 - Réduire le plomb et certains composés organiques volatils.
- Tous les matériaux sont conformes aux exigences de la FDA (Agence américaine des produits 
alimentaires et médicamenteux) et de la norme CFR-21, pour leur utilisation en contact avec les 
aliments et les boissons.
- À utiliser uniquement avec de l’eau froide.

 ciente ou incertaine sans 
assurer une désinfection adéquate avant ou après le système.
- Essais conformes au standard 42 NSF/ANSI (Académie nationale américaine des sciences / Institut 
américain chargé des normes nationales) « Réduction des particules et de l’odeur/goût de chlore ».
- Température maximale de fonctionnement : 38 ºC.
- Pression maximale de fonctionnement : 8,6 bar.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

FR

nim/L2lanimon tibéD

Cº83 à Cº4,4erutarépmet ed egalP

raB 6,8 à raB 7,1noisserp ed egalP

*L0004erolhc ud noitanimilé’d éticapaC

L0004)siom 6( uae’d emuloV

seropsselucitrap ed noitnetér ed uaeviN

iuoslitaloV seuqinagrO sésopmoC

iuo)tnacirbaf ud seénnod( bmolP

iuotnegra’d éngérpmi nobrahc ed colB

iuoertrat ed ruetibihni etahpsohpyloP

02 à 51)isp( nim/l 2 à P atled elaitini egrahc ed etreP

serops te erolhcFSN noitagolomoH

 ltre une fois par an.
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WARNHINWEIS
Erstickungsgefahr:

  auf 
Kleinteile haben.
Vergiftungsgefahr:
- Verwenden Sie dieses Erzeugnis nicht ohne eine angemessene vor- oder nachgeschaltete 
Desinfektionsvorrichtung mit Wasser, das mikrobiologisch bedenklich oder von unbekannter Qualität 

 ziertem Wasser verwendet 
 ltrierbare Zysten enthält. Vorschrift EPA n070595-Mex-001.

Gefahr von Sachschäden durch Wasseraustritt:
- Lesen Sie vor dem Austausch der Filterkartusche die Anleitung aufmerksam durch und befolgen Sie 
diese. 
- Zur Vermeidung von Frostschäden ist die Filterkartusche auszubauen, wenn Temperaturen unter 1ºC 
zu erwarten sind.

BETRIEBSMERKMALE
- Zur Erleichterung der Installation muss der progressiv aufgebaute Kohleblock nicht aktiviert oder 
gespült werden.
- Verschiedene Filtermedien gewährleisten folgende Eigenschaften:
 - Verminderung von Chlorgehalt, Geschmack und Geruch
 - Reduktion von Schwebeteilchen bis 1,0 bzw. 0,5 Mikrometer.
 - Hemmung von Kalkablagerungen bei Warmwasseranlagen.
 - Reduktion von Protozoenzysten um 99,95 %: Kryptosporidien und Giardien.

 üchtiger organischer Verbindungen
 e erfüllen die Anforderungen der FDA (Nahrungsmittel- und Pharmaaufsichtsbehörde 

der USA) sowie der Norm CFR-21 für den Einsatz mit Nahrungsmitteln und Getränken.
- Nur für den Einsatz mit Kaltwasser geeignet.

 gnuthcirrovsnoitkefniseD etetlahcseghcan redo -rov etengieeg enho thcin singuezrE seseid eiS nednewreV -
mit Wasser, das mikrobiologisch bedenklich oder von unbekannter Qualität ist.
- Prüfungen laut Norm 42 von NSF/ANSI (National Science Foundation/American National Standards 

 en sowie von Chlorgeschmack und -geruch“.
- Maximale Betriebstemperatur: 38 ºC.
- Maximaler Betriebsdruck: 8,6 bar.

TECHNISCHE DATEN

nim/L2ssu 

Cº83 sib Cº4,4hcierebrutarepmeT

raB 6,8 sib raB 7,1hcierebkcurD

*L0004rolhC nov gnureinimilE ruz tiekgihäF

L0004)etanoM 6( egnemressaW

netsyZne 

aJnegnudnibreV ehcsinagro egithcülF

aJ)nebagnarelletsreH( ielB

aJgnureingärpmirebliS tim kcolbelhoK

vtahpsohpyloP tim retl 

02 sib 51)isp( nim/l 2 ieb PD tsulrevkcurdsgnafnA

netsyZ dnu rolhCgnussaluZ-FSN

* Es wird empfohlen, den Filter jährlich auszutauschen.

DE
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WAARSCHUWING
Om gevaar op verstikking te voorkomen:
- Zorg dat kinderen onder de 3 jaar niet bij de kleine onderdelen kunnen komen tijdens de montage 
van dit product.
Om het risico op vergiftiging te verminderen:
- Gebruik geen water dat niet microbiologisch veilig of van onbekende kwaliteit is, zonder het voor 
of na het systeem voldoende te desinfecteren. Goedgekeurde systemen om het aantal cystes terug 

 lterbare cystes kan bevatten. 
EPA-norm n070595-Mex-001.
Om het risico van schade aan eigendommen door lekkage te verminderen:

 lterpatroon te vervangen. - Voorkom bevriezing, verwijder 
 lterpatroon als verwacht wordt dat de temperatuur onder de 1 ºC daalt.

FUNCTIONELE EIGENSCHAPPEN
- Koolstofblokken van toenemende dichtheid hoeven niet van tevoren geactiveerd of gespoeld te 
worden en zijn daarom eenvoudiger te installeren.
- Een reeks verschillende middelen om:
 - Chloor, smaak en reuk te verminderen.
 - Bezinksel tot 1,0 of 0,5 micron te reduceren.
 - De vorming van kalkaanslag te voorkomen in alle warmwatervoorzieningen.
 - De hoeveelheid eencellige parasieten met 99,95% te reduceren: Cryptosporidium en Giardia.
 - Het loodgehalte en enkele vluchtige organische verbindingen te verminderen.
- Alle materialen voldoen aan de FDA-norm (Food and Drug Administration in de VS) en aan de CFR-
21-norm voor gebruik in dranken en levensmiddelen.
- Alleen met koud water gebruiken.
- Gebruik geen water dat niet microbiologisch veilig of van onbekende kwaliteit is, zonder het voor of 
na het systeem voldoende te desinfecteren.
- Getest volgens norm 42 van de NSF/ANSI (National Science Foundation/American National Standards 
Institute) “Reductie van deeltjes en chloorreuk/-smaak”.
- Maximumbedrijfstemperatuur: 38ºC.
- Maximumbedrijfsdruk: 8,6 bar.

TECHNISCHE EIGENSCHAPPEN

nim/L2laanimoN tsgnerbporetaW

Cº83 tot Cº4,4kierebruutarepmeT

raB 6,8 tot raB 7,1kierebkurD

*L0004ieticapacsgnikrewrevroolhC

L0004)nednaam 6( emulovretaW

setsyceitnetersejtleed uaeviN

aJnegnidnibrev ehcsinagro egithculV

aJ)tnakirbaf ed nav snevegeg( dooL

aJkolbfotslook dreengerpmïeg revliz teM

aJtaafsofylop dnerewklaK

02 tot 51)isp( nim/l 2 jib PD seilrevkurd leeitinI

setsyc ne roolhCFSN gniruekdeoG

 lter jaarlijks te vervangen.

NL
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AVVERTENZE
 ocamento:

- Durante l’installazione di questo prodotto, impedire che i bambini con età inferiore a 3 anni accedano 
ad elementi di piccole dimensioni.
Per ridurre il rischio di intossicazione:
- Non usare con acqua non microbiologicamente sicura o di qualità sconosciuta senza eseguire 

 cati per la riduzione 
 ltrabili. Normativa EPA n070595-Mex-001.

Per ridurre il rischio di danni alla proprietà dovuti a perdite d’acqua:
 ltrante. 

 ltrante quando è previsto che le temperature scendano 
al di sotto di 1ºC.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI
- Il carbone in blocco a densità progressiva non richiede attivazione preliminare né risciacquo, per 
un’installazione più semplice.

 erenti per:
 - Ridurre il cloro, il sapore e l’odore.

 no a 1,0 o 0,5 micron.
 - Inibire la formazione di incrostazioni calcaree negli usi con acqua calda.
 - Ridurre del 99,95% le cisti di protozoi: Cryptosporidium e Giardia.
 - Ridurre il piombo ed alcuni composti organici volatili.
- Tutti i materiali sono conformi alla norma FDA (Agenzia per gli Alimenti e i Medicinali degli Stati 
Uniti) e alla norma CFR-21, per l’uso con bevande e alimenti.
- Solo per uso con acqua fredda.
- Non utilizzare con acque non microbiologicamente sicure o di qualità sconosciuta senza eseguire 
l’adeguata disinfezione a monte o a valle del sistema.
- Prove conformi alla norma 42 degli enti NSF/ANSI (National Science Foundation/Istituto Americano 
di Normalizzazione) “Riduzione di particelle e odore/sapore di cloro”.
- Massima temperatura di esercizio: 38 ºC.
- Massima pressione di esercizio: 8,6 bar.

CARATTERISTICHE TECNICHE

nim/L2elanimon atatroP

Cº83 a Cº4,4erutarepmet id ammaG

raB 6,8 a raB 7,1inoisserp id ammaG

*L0004orolc led enoizanimile id àticapaC

L0004)isem 6( auqca’d emuloV

itsiCellecitrap id enoiznetir id olleviL

ìSilitalov icinagro itsopmoC

ìS)etnacirbbaf led itad( obmoiP

ìSotnegra’d otangerpmi enobrac id occolB

ìSeraclac led enoizibini’l rep otafsofiloP

02 a 51)isp( nim/l 2 a PD enoisserp id elaizini atudaC

itsic e orolCFSN enoizagolomO

 ltro ogni anno.

IT
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UPOZORNĚNÍ
Zamezte nebezpečí udušení:
- Nedovolte dětem mladším 3 let, aby měly během instalace tohoto výrobku přístup k drobným 
součástkám.
Zamezte nebezpečí otravy:
- Nepoužívejte na vodu bez mikrobiologické atestace nebo neznámé jakosti, aniž by došlo k její 
předchozí dezinfekci před zařízením nebo za ním.

 kovanou vodu obsahující 
 ltrovatelné výtrusy.

Ustanovení EPA n070595-Mex-001.
Zamezte nebezpečí poškození majetku kvůli úniku vody:

 ltrační náplně si přečtěte pokyny a řiďte se jimi.
 ltrační náplň.

FUNKČNÍ VLASTNOSTI
- Uhlíkový blok s postupnou hustotou nevyžaduje úvodní aktivaci ani propláchnutí a umožňuje tak 
snadnější instalaci.
- Řada různých prostředků pro:
 - Snížení obsahu chlóru, jeho chuti a zápachu.
 - Omezení sedimentů na 1,0 nebo 0,5 mikronu.
 - Zamezení usazování vodního kamene při používání teplé vody.
 - Omezení o 99,95 % výtrusů prvoků: Cryptosporidium a Lamblie střevní.
 - Omezení olova a některých těkavých organických sloučenin.
- Všechny materiály splňují normu FDA (Úřad pro kontrolu potravin a léčiv v USA) a normu CFR-21, pro 
použití při přípravě nápojů a pokrmů.
- Pouze pro použití se studenou vodou.
- Nepoužívejte na vodu bez mikrobiologické atestace nebo neznámé jakosti, aniž by došlo k její 
předchozí dezinfekci před zařízením nebo za ním.
- Testováno v souladu s normou 42 NSF/ANSI (Národní vědecká nadace/Národní americká 
standardizační organizace) o „Omezení částic, zápachu a chuti chlóru“.
- Maximální provozní teplota: 38 °C
- Maximální provozní tlak: 8,6 bar.

TECHNICKÉ VLASTNOSTI

nim/L2kotůrp ýtivonemJ

Cº83 ža Cº4,4haszor íntolpeT

raB 6,8 - 7,1haszor ývokalT

*L0004urólhc íněnartsdo tsonpohcS

L0004)ůcísěm 6( ydov mejbO

ysurtýVcitsáč ínežrdaz ňevorÚ

onAyninečuols ékcinagro évakěT

onA)ecborýv ejadú( ovolO

onAmerbířts ýnětšupan kolb ývokílhU

onAenemak ohíndov ínávozasu ícínárb táfsofyloP

02 ža 51)isp( nim/l 2 iřp PD ukalt selkop ínčetáčoP

ysurtýv a rólhCFSN ecagolomoH

 ltr jednou za rok. 

CZ
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WARNING
 ocation:

- Do not allow children under 3 years of age to have access to small parts during the installation of 
this product.
To reduce the risk of intoxication:
-Do not use with water that is not microbiologically safe or of unknown quality without suitable 

 ed for cyst reduction may be used with 
 lterable cysts. Regulation EPA n070595-Mex-001.

To reduce the risk of damages to property due to water leaks:
 lter cartridge. 

 lter cartridge when temperatures below 1ºC are expected.

OPERATIONAL CHARACTERISTICS
-The carbon in the continuous density block does not require prior activation or rinsing for a easier 
installation.

 erent means to:
 -Reduce the chlorine, taste and odour.
 -Reduce sediments up to 1.0 or 0.5 microns.
 -Include the formation of calcareous scaling in hot water applications.
 -Reduce protozoa cysts by 99.95%: Cryptosporidium and Giardia.
 -Reduce lead and some volatile organic compounds.
-All materials comply with FDA (Food and Drug Administration in the U.S.A.) regulations and standard 
CFR-21, for their use in food and drink applications.
-Only for use with cold water.
-Do not use with water that is not microbiologically safe or of unknown quality without suitable 
disinfection before or after the system.
-Tests in accordance with standard 42 of the NSF/ANSI (National Sanitation Foundation/American 
National Standards Institute) “Reduction of particles and odour of chlorine”.
-Maximum working temperature: 38ºC.
-Maximum working pressure: 8.6 bar.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

nim/L2etarwolF lanimoN

Cº83 it Cº4,4egnar erutarepmeT

raB 6,8 ot raB 7,1egnaR erusserP

*L0004yticapac lavomer enirolhC

L0004)shtnom 6( emulov retaW

stsyClevel noitneter elcitraP

seYsdnuopmoc cinagro elitaloV

seY)atad rerutcafunam( daeL

seYrevlis htiw detangerpmi kcolb nobraC

seYetahpsohpylop gnitibihni elacsemiL

02 ot 51)isp( nim/L2 ta PD pord erusserp laitinI

stsyc dna enirolhClavorppa FSN

 lter every year.

ENG
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OSTRZEŻENIE
Aby zmniejszyć ryzyko uduszenia:
-Podczas instalacji produktu zabezpieczyć małe części przed dostępem dzieci w wieku poniżej 3. roku 
życia.
Aby zmniejszyć ryzyko zatrucia:
-Nie używać wody, która jest mikrobiologicznie niebezpieczna lub o nieznanej jakości bez odpowiedniej 
dezynfekcji przed jej doprowadzeniem do układu lub przed jej wypłynięciem z układu. Układy objęte 

 katem w zakresie redukcji cyst mogą być używane do wody dezynfekowanej zawierającej cysty, 
 ltrowane. Norma EPA nr 070595-Mex-001.

Aby zmniejszyć ryzyko szkód materialnych spowodowanych wyciekami wody:
 ltrującego. 

 ltrujący, gdy oczekuje się, że temperatura spadnie poniżej 
1ºC.

CECHY FUNKCJONALNE
-Wkład z węgla o stopniowej gęstości nie wymaga wstępnej aktywacji ani wypłukania, co zapewnia 
łatwą instalację.
-Bogaty asortyment środków w celu:
 -Redukcji chloru, smaku i zapachu.
 -Redukcji osadów do 1,0 lub 0,5 mikrona.
 -Hamowania powstawania kamienia w urządzeniach używających gorącej wody.
 -Redukcji o 99,95% cyst pierwotniaków: Cryptosporidium i Giardia.
 -Redukcji ołowiu i niektórych lotnych związków organicznych.
-Wszystkie materiały spełniają wymagania FDA (Agencji Żywności i Leków w USA), oraz normy CFR-21 
w zakresie stosowania w przemyśle spożywczym i napojów.
-Jedynie do użytku z zimną wodą.
-Nie używać wody mikrobiologicznie niebezpiecznej lub o nieznanej jakości bez odpowiedniej 
dezynfekcji przed jej doprowadzeniem do układu lub przed jej wypłynięciem z układu.
-Badania zgodnie z normą 42 NSF / ANSI (National Association of Science / American National 
Standards Institute) „Zmniejszenie cząstek i smaku/zapachu chloru.“
-Maksymalna temperatura robocza: 38ºC.
-Minimalne ciśnienie robocze: 8,6 barów.

CECHY TECHNICZNE

nim/L2ynlanimon ńeimurtS

Cº83 od Cº4,4rutarepmet serkaZ

raB 6,8 od raB 7,1aineinśic serkaZ

*L0004urolhc ainawusu ćśonlodZ

L0004)ycęiseim 6( ydow ćśonmejoP

ytsyCketsązc ainawymyzrtaz moizoP

kaTenzcinagro ikząiwz entoL

kaT)atnecudorp enad( wółO

kaTmerbers ynawongerpmi ywolgęw dałkW

kaTaineimak ęis einazdaso ycąjumyzrtsw narofsofiloP

02 od 51)isp( nim/L2 PD aineinśic kedaps ywoktązcoP

ytsyc i rolhCFSN ajcagolomoH

 ltr raz na rok.

PL
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ADVERTÊNCIA
 xia:

-Não permita que crianças menores de 3 anos tenham acesso a peças pequenas durante a instalação 
deste produto.
Para reduzir o risco de intoxicação:
-Não utilizar com água que não seja microbiologicamente segura ou de qualidade desconhecida 

 cados para a 
 ltráveis. Diretiva 

EPA n070595-Mex-001.
Para reduzir o risco de danos na propriedade devido a fugas de água:

 ltragem. 
 ltragem sempre que previr que as temperaturas possam 

descer abaixo de 1ºC.

CARATERÍSTICAS FUNCIONAIS
-O carvão no bloco de densidade progressiva não necessita de ativação prévia ou lavagem para uma 
instalação mais simples.
-Uma gama de diferentes meios para:
 -Reduzir o cloro, o sabor e cheiro.
 -Reduzir os sedimentos até 1,0 ou 0,5 microns.
 -Inibir a formação de incrustações calcárias nas aplicações de água quente.
 -Reduzir os cistos de protozoários em 99,5%: Cryptosporidium e Giardia.
 -Reduzir o chumbo e alguns compostos orgânicos voláteis.
-Todos os materiais cumprem com a norma FDA (Administração de Fármacos e Alimentos dos Estados 
Unidos) e com a norma CFR-21, para o seu uso em aplicações de bebidas e alimentos.
-Só para uso com água fria.
-Não utilizar com águas que não sejam microbiologicamente seguras ou de qualidade desconhecida 
sem uma desinfeção adequada antes ou depois da instalação do sistema.
-Testes de acordo com a norma 42 da NSF/ANSI (Associação Nacional de Ciência/Instituto Norte-
Americano de Normas Nacionais) “Redução de partículas e cheiro/sabor a cloro”.
-Temperatura máxima de trabalho: 38ºC.
-Pressão máxima de trabalho: 8,6 bar.

CARATERÍSTICAS TÉCNICAS

nim/L2lanimoN laduaC

Cº83 a Cº4,4arutarepmeT ed olavretnI

raB 6,8 a raB 7,1oãsserP ed olavretnI

* L0004orolc ed oãçanimile ed edadicapaC

L0004)sesem6( augá ed emuloV

sotsiCsalucítrap ed oãçneter ed levíN

miSsietáloV socinâgrO sotsopmoC

miS)etnacirbaf od sodad( obmuhC

miSatarp me odangerpmi oãvrac ed ocolB

miSlac ed oãçibini ed otafsofiloP

02 a 51)isp( nim/L2 a PD oãsserP ed laicinI adeuQ

sotsiC e orolCGSN oãçagolomoH

 ltro uma vez por ano.

PT
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Чтобы снизить риск удушья:
- Не допускайте детей до 3 лет к мелким деталям во время установки изделия.
Чтобы снизить риск отравления:
- Не используйте микробиологически небезопасную или неизвестного качества воду, не 
продезинфицировав ее до или после прохождения через систему. Сертифицированные системы 
очистки от цист можно использовать для дезинфицированной воды, которая может содержать 
фильтруемые цисты. Норма EPA n070595-Mex-001.
Чтобы снизить риск материального ущерба в результате утечки воды:
- Перед заменой картриджа фильтра прочитайте инструкции и следуйте им. 
- Не допускайте замерзания, вынимайте картридж фильтра, если ожидается понижение 
температуры ниже 1ºС.

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
- Уголь в блоке с переменной плотностью не требует предварительной активации и промывания, 
что делает установку намного проще.
- Гамма различных средств для:
 - Снижения содержания хлора, его вкуса и запаха.
 - Уменьшения осадка до 1,0 или 0,5 мкм.
 - Предотвращения образования известкового налета на деталях для горячей воды.
 - Сокращения количества цист простейших организмов на 99,95% 
   (Cryptosporidium и Giardia).
 - Снижение количества свинца и некоторых летучих органических соединений.
- Все материалы соответствуют нормам FDA (Управление лекарственных средств и пищевых 
продуктов США) и CFR-21 и пригодны для применения к еде и напиткам.
- Только для использования в холодной воде.
- Не используйте микробиологически небезопасную или неизвестного качества воду, не 
продезинфицировав ее до или после прохождения через систему.
- Испытания в соответствии с нормой 42 NSF/ANSI (Национальной научной ассоциации/
Института национальных норм США) «Уменьшение количества частиц и запаха/вкуса хлора».
- Максимальная рабочая температура: 38ºC.
- Максимальное рабочее давление: 8,6 бар.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ним/л 2дохсар йыньланимоН

Cº83 - Cº4,4рутарепмет нозапаиД

раб 6,8 - раб 7,1яинелвад нозапаиД

* л 0004аролх яинеладу ьтсонбосопС

л 0004)вецясем 6( ыдов меъбО

ытсиЦцитсач иицартьлиф ьневорУ

аДяиненидеос еиксечинагро еичутеЛ

аД)ялетидовзиорп то еыннад( ценивС

аДморберес йыннатипорп ,колб йыньлогУ

аДитсевзи яинеладу ялд тафсофилоП

Начальное падение давления DP при 2 л/мин (psi) 15 - 20

ытсиЦ и ролХFSN еинеджревтдоП

* Рекомендуется ежегодно менять фильтр!

RU
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